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Illustrazioni e dati presenti si intendono non impegnativi. LOVATO S.p.A. si riserva il diritto di apportare modifiche senza obbligo di preavviso. È vietata la riproduzione parziale o totale di disegni, testi o illustrazioni senza autorizzazione scritta. Les illustrations et les données indiquées dans ce 
tarif n’engagent pas la société LOVATO S.p.A. qui se réserve le droit d’apporter des modifications sans obligation de préavis. La reproduction partielle ou totale des plans, des textes ou des illustrations est interdite sans autorisation écrite. Abbildungen  und technische Daten sind nicht bindend. 
Die LOVATO SpA behält sich das Recht vor Änderungen,  ohne Ankündigungen oder Mitteilungen vorzunehmen. Es ist verboten Dokumente, Zeichnungen oder Texte, teilweise oder vollständig ohne vorherige schriftliche Genehmigung, durch die LOVATO SpA, zu kopieren. 62
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Il Defangatore Magnetico “Eterno”

Il Defangatore Magnetico “Eterno”

Il Defangatore Magnetico “Eterno”

CP70 PLUS DN25 

*

HYDRAULISCHE WEICHE / HYDRAULIC SEPARATOR

NENNDURCHFLUSS 4 m3/h
NOM FLOW RATE 4 m3/h

CP 70 PLUS ist eine Ausgleichskammer, die 
unabhängige hydraulische Kreisläufe anschliesst.

Sie wird dafür verwendet, wenn die 
Primärkreisumwälzpumpe mit einer oder mehreren
Sekundärkreisumwälzpumpen im selben System
zusammenarbeitet. 

Darüber hinaus hat der Heizkreisversteiler die 
Funktion eines Entlüfters.

CP 70 PLUS is a compensation chamber which renders
connected independent hydraulic circuits.

It is usually installed when the primary circuit 
circulator interacts with one or more of the secondary 
circuit circulators in the same system. 

Therefore, it avoids problems relating to flow rate
variations and circuit prevalence.

• Sie ermöglicht den Anschluss unabhängiger hydraulischer Kreise.
• Sie garantiert den effizienten Betrieb der Sekundärkreisläufe, die 
den hydraulischen Bedarf der Klimaanlagen sicherstellen.
• Entlüftungsanschluss und Entleerung von 
Anlagenverunreinigungen (Schlamm)
• Wärmedämmung aus schwarzem EPP
• Verrohrungssatz zum Heizkreisverteiler.

• It renders connected independent hydraulic circuits
• It guarantees that secondary circuits operate efficiently 
which ensure the hydraulic need of air-conditioning systems
• Air vent connection and draining of plant impurities (muds)
• Thermal insulation in black EPP
• Connection kit to zone manifold.

* 
Ableiter / deflector
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ABMESSUNGEN UND ANSCHLÜSSE / DIMENSIONS AND CONNECTIONS

BESCHREIBUNG

DESCRIPTION

VORTEILE

AVANTAGES
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Picture  and technical data are not binding. LOVATO SpA will reserve the right to bring change without obbligation of notice. It  is forbidden reproduce copy, drawing or texties, partial or total without previous written authorization. Las ilustraciones y los datos aquí contenidos no deben considerarse 
vinculantes. LOVATO SpA se reserva el derecho de aportar modificaciones sin  aviso previo. Queda prohibida la reproducción total o parcial de cualquier dibujo, texto o ilustración, sin la previa autorización de Lovato SpA. Ilustrações e dados são considerados não vinculativos. A LOVATO SpA reserva-se 
o direito de efectuar alterações sem a obrigação de aviso prévio. É proibida a reprodução parcial ou total de desenhos, textos ou ilustrações sem autorização escrita.  63
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CP70 PLUS

VERROHRUNGSSET / TUBING KIT

DRUCKVERLUST / PRESSURE LOSS

VIELSEITIG, GEEIGNET FÜR VERSCHIEDENE VERWENDUNGEN.. 
VERSATILE, ADAPT FOR SEVERAL APPLICATIONS

 KIT SM70

Wandhalterungsset / Wall bracket 20508190

CP70 PLUS  COD.

CP70 PLUS HYDRAULISCHE WEICHE / HYDRAULIC SEPARATOR 49017051

MAGNETOR: MAGNETISCHES SCHLAMMENTFERNUNGSSET MIT TROPFSCHUTZVERSCHLUSS 
UND SCHLAUCHVERSCHRAUBUNG / MAGNETOR: magnetic dirt separation kit with drip-catcher  cap and hose connector 38002195 

KIT TB70  CP 70 + C70 2-3-4-5 
Verrohrungsset zwischen Verteiler und hydraulischer Weiche
Insulated tubing kit for connection of:  

• TB70/2 > C70 2  49201151
• TB70/3 > C70 3 49201152
• TB70/4 > C70 4 49201153
• TB70/5 > C70 5 49201154

NENNDURCHMESSER  - Ø NOMINAL DN25 

Anschlüsse - Connections 1"½M X 1"½F

Leistung - Output ∆T 20 K 93 kW

Nenndurchfluss - Nom. Flow Rate 
ΔT 20 K

4000 l/h

Max. Temperatur  - Max. temperature 110°C

Max. Druck  - Max. pressure 6 bar

Interne Geschwindigkeit
Internal speed

0.27 m/s

Geschwindigkeit am Eingang
Speed at the entrance

1.20 m/s

Isolierungsmaterial
Material of insulation

EPP 40 g/l
 0.036 W/mK
sp 25 mm

Material - Material Stahl - Steel
S235

Max. Gesamtabmessungen 
Max overall dimension

130 x 535 x 196,5

Oberflächenbehandlung durch Kataphorese
Surface treatment by cataphoresis




